Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.


31991R0869

Komisijas 1991. gada 9. aprīļa Regula (EEK) Nr. 869/91, ar kuru izveido to kramkukurūzas šķirņu sarakstu, par kurām var piešķirt ražošanas palīdzību 

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1989. gada 19. jūnija Regulu (EEK) Nr. 1835/89, ar ko nosaka vispārējos noteikumus, kuri reglamentē ražošanas palīdzību par augstas kvalitātes kramkukurūzu 1, un jo īpaši tās 3. panta 2. punktu, 

tā kā ražošanas palīdzības mērķis ir veicināt augstas kvalitātes kramkukurūzas ražošanu;  tā kā Regulas (EEK) Nr. 1835/98 3. panta 1. punktā ir izklāstītas kvalificējošās prasības augstas kvalitātes šķirnēm; 

tā kā Komisijas 1989. gada 14. decembra Regulā (EEK) Nr. 3771/89, ar ko nosaka sīki izstrādātus noteikumus, kuri reglamentē ražošanas palīdzību par augstas kvalitātes kramkukurūzu 2, kurā grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 548/90 3, ir izklāstīta kārtība, kādā kramkukurūzas šķirnes būtu jāiekļauj Regulas (EEK) Nr. 1835/89 3. panta 2. punktā minētajā sarakstā; tā kā Komisija ir saņēmusi visus pārbaudes rezultātus attiecībā uz tām šķirnēm, par kurām tika sagatavots iesniegums par iekļaušanu sarakstā;  tā kā, balstoties uz šiem rezultātiem, būtu jāpieņem to šķirņu saraksts, par kurām var piešķirt Regulā (EEK) Nr. 1835/89 minēto ražošanas palīdzību; 

tā kā šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Labības pārvaldības komitejas atzinumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants

Regulas (EEK) Nr. 1835/89 3. panta 2. punktā minētais šķirņu saraksts pielikuma veidā ir pievienots šai regulai. 

2. pants

Šī regula stājas spēkā trešajā dienā pēc tās publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 1991. gada 9. aprīlī.


Komisijas vārdā —

Komisijas loceklis

Rejs Makšerijs [Ray MAC SHARRY],

1 OJ Nr. L 180, 27. 6. 1989, p. 3.
2 OJ Nr. L 365, 15. 12. 1989, p. 41.
3 OJ Nr. L 56, 3. 3. 1990, p. 28.
PIELIKUMS

Regulas (EEK) Nr. 1835/89 3. panta 2. punktā paredzētais šķirņu saraksts

Alfire 

Asti 
Astico 
Capac M-788 
Celtic Pau 230 
Colom 92 
DK-4-F-37 
Erica 
Freccia 
Hibisco 
Koala Adour 160 
Monarque 282 
Pampa 
Platex 
Platone 
Ranuncolo 
Samson 
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